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See the notice on TED website

515686-2026 - Concurso
Bulgária – Elevadores – „Избор на изпълнител за доставка, монтаж и въвеждане в 
експлоатация на четири броя асансьори за хора с увреждания“.
OJ S 142/2026 27/07/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal - Anúncio de alteração
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: ОБЩИНА БЛАГОЕВГРАД
Correio eletrónico: sgyurova@blagoevgrad.bg
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: „Избор на изпълнител за доставка, монтаж и въвеждане в експлоатация на четири 
броя асансьори за хора с увреждания“.
Descrição: „Избор на изпълнител за доставка, монтаж и въвеждане в експлоатация на 
четири броя асансьори за хора с увреждания“. Предметът на поръчката включва 
цялостна подмяна на четири броя асансьори в сградата на Община Благоевград, като 
изпълнението ще се извършва поетапно – първо в източното крило (два асансьора) 
(Етап 1), а след приключване на този етап – в западното крило (още два асансьора) 
(Етап 2). Обхватът на поръчката включва следните дейности: проектиране; доставка на 
оборудването; демонтаж на съществуващите асансьорни съоръжения и прилежащото 
оборудване; къртачни работи и премахване на стоманобетонни елементи в шахтата и 
около асансьорните отвори; запълване на дъното на шахтата до необходимата кота; 
боядисване на вътрешността на шахтата; довършителни работи около асансьорните 
врати; обезопасяване и изолиране на шахтата по време на строително-монтажните 
дейности; монтаж на новите асансьори; пускане в експлоатация и осигуряване на 
пълния комплект документи – протоколи, декларации за съответствие и др.; В предмета 
на поръчката се включват също дейности по възстановяване на каменната рамка на 
асансьорните врати. Осигуряват се и строително-монтажни работи, гарантиращи равен 
под между етажните плочи и пода на асансьорните кабини, с цел осигуряване на 
достъпност за хора с увреждания, включително лица, ползващи инвалидни колички.
Identificador do procedimento: 7e489a93-3b2f-4079-8114-781e6266c4b6
Identificador interno: 594877
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 42416100 Elevadores

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Благоевград (BG413)
País: Bulgária

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/515686-2026
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Informações adicionais: Съгласно чл. 100, ал. 1 от ЗОП, Възложителят може, по 
собствена инициатива или по искане на заинтересовано лице, да направи промени в 
условията на процедурата, посочени в обявлението, с което се оповестява откриването 
на процедурата, в поканата за потвърждаване на интерес, в документацията за 
обществената поръчка и в описателния документ. Промените не трябва да въвеждат 
условия, които биха променили кръга на заинтересованите лица. Възложителят може да 
направи промените по ал. 1 еднократно в 14-дневен срок от публикуването в РОП на 
обявлението, с което се оповестява откриването на процедурата. При извършена 
проверка на документацията по настоящата обществена поръчка е установено 
несъответствие между Техническата спецификация и Образец № 1 „Техническо 
предложение“. В т. 2 от таблицата на образеца поради техническа грешка са посочени 
минимални технически характеристики на кабината на асансьора, които не съответстват 
на изискванията, заложени в Техническата спецификация. Техническата спецификация 
съдържа действително определените от възложителя минимални технически 
изисквания към предмета на поръчката, а именно асансьорите да бъдат електрически, 
без машинно помещение (MRL), с безредукторно задвижване и честотно регулиране 
VVVF. Те следва да отговарят на изискванията на Директива 2014/33/ЕU, както и на 
стандартите EN 81-20/50 и минимум EN 81-70, определящи условията за достъпност за 
лица с увреждания. Съответно кабината трябва да има минимални размери: ширина 
≥900 mm, дълбочина 1000 mm и вътрешна височина 2100 mm. Стените са от компактни 
ламинати. Осветлението е скрито LED с автоматично изключване, а подът е подготвен 
за полагане на антибактериална, противохлъзгаща, негорима и трудно износваща се 
настилка, осигуряваща безопасност и лесна поддръжка. Вратите са автоматични, 
телескопични от неръждаема стомана (Stainless steel 304) със светъл отвор 800 mm. 
Етажните врати задължително трябва да отговарят на клас на пожароустойчивост 
E120., както и на останалите технически характеристики, подробно описани в 
спецификацията. С оглед отстраняване на установеното несъответствие и недопускане 
на различно тълкуване на условията за участие е необходимо изменение на Образец № 
1 „Техническо предложение“, като текстът му бъде приведен в съответствие с 
Техническата спецификация. Промяната има единствено редакционен и технически 
характер и цели уеднаквяване на съдържанието на документацията. Изменението не 
води до промяна на предмета на обществената поръчка, не изменя минималните 
технически изисквания, не въвежда нови условия за участие и не променя кръга на 
заинтересованите лица по смисъла на чл. 100, ал. 1 от ЗОП. Същото има за цел да 
осигури яснота, еднакво разбиране на изискванията от всички потенциални участници и 
законосъобразното провеждане на процедурата. Предвид изложеното и на основание 
чл. 100, ал. 1 от ЗОП, възложителят извършва изменение на Образец № 1 „Техническо 
предложение“, като отстранява допуснатата техническа грешка и привежда 
съдържанието му в пълно съответствие с Техническата спецификация.

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 170 430,67 EUR

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: *** Други основания за отстраняване от участие са съгласно чл. 
107 от ЗОП „Освен на основанията по чл. 54 и 55 възложителят отстранява: 1. кандидат 
или участник, който не отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни 
друго условие, посочено в обявлението за обществена поръчка, поканата за 
потвърждаване на интерес или в покана за участие в преговори, или в документацията; 
2. участник, който е представил оферта, която не отговаря на: а) предварително 
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обявените условия за изпълнение на поръчката; б) правила и изисквания, свързани с 
опазване на околната среда, социалното и трудовото право, приложими колективни 
споразумения и/или разпоредби на международното екологично, социално и трудово 
право, които са изброени в приложение № 10; 3. участник, който не е представил в срок 
обосновката по чл. 72, ал. 1 или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 - 5; 4. 
кандидати или участници, които са свързани лица. 5. кандидат или участник, подал 
заявление за участие или оферта, които не отговарят на условията за представяне, 
включително за форма, начин, срок и валидност. 6. лице, което е нарушило забрана по 
чл. 101, ал. 9 или 10“. 1. ГАРАНЦИЯ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ 1.1. Задължение за представяне 
на гаранция за изпълнение възниква само за участника, определен за изпълнител на 
обществената поръчка Гаранцията за изпълнение има обезпечителна и обезщетителна 
функция: от една страна, цели да стимулира изпълнителя към точно и качествено 
изпълнение на задълженията му по договора за обществена поръчка, а от друга страна 
- да послужи като обезщетение при недобросъвестно поведение от негова страна. 
Гаранцията за изпълнение е в размер на 3% (три на сто) от стойността на договора за 
изпълнение на обществената поръчка. Гаранциите се предоставят в една от следните 
форми: - парична сума; - банкова гаранция; - застраховка, която обезпечава 
изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя. Участникът, определен 
за изпълнител, избира сам формата на гаранцията за изпълнение. Когато избраният 
изпълнител е обединение, което не е юридическо лице, всеки от съдружниците в него 
може да е наредител по банковата гаранция, съответно вносител на сумата по 
гаранцията или титуляр на застраховката. Участникът, определен за изпълнител на 
обществената поръчка, представя банковата гаранция, платежния документ за 
внесената по банков път гаранция за изпълнение на договора или застраховката, 
обезпечаваща изпълнението, при сключване на договора за изпълнение на поръчката. 
Гаранцията за изпълнение под формата на парична сума трябва да бъде внесена по 
следната сметка на възложителя: ОБЩИНСКА БАНКА АД, ФЦ Благоевград, IBAN: BG98 
SOMB 9130 3313 7253 00, ВIС SOMBBGSF. Ако участникът, определен за изпълнител, 
избере да представи гаранцията за изпълнение под формата на „парична сума”, 
платена по банков път, документът, удостоверяващ платената гаранция, следва да бъде 
заверен с подпис и печат от съответната банка и да се представи в оригинал. В случай 
че участникът е превел парите по електронен път (електронно банкиране), той следва 
да завери съответния документ с подпис и печат или само с подпис, в случай че печат 
не се изисква. Когато участникът избере гаранцията за изпълнение да бъде банкова 
гаранция, тогава в нея трябва да бъде изрично записано, че тя е безусловна и 
неотменима, че е в полза на възложителя и че е със срок на валидност – най-малко 30 
(тридесет) дни след изтичане на срока за изпълнение на договора. При представяне на 
гаранция за изпълнение в платежното нареждане, в банковата гаранция или 
застраховката, изрично се посочва договора, за който се представя гаранцията. Когато 
участник в процедурата е обединение от правни субекти, което не е юридическо лице, в 
документа за гаранцията за изпълнение следва да е отразено, че тя се внася от цялото 
обединение и ползва всички участници в обединението, а не само идентификация на 
единия от тях. 1.2. Задържане и освобождаване на гаранцията за изпълнение Условията 
и сроковете за задържане или освобождаване на гаранцията за изпълнение, се уреждат 
с договора за възлагане на обществената поръчка между възложителя и изпълнителя. 
Договорът за възлагане на обществената поръчка не се сключва преди спечелилият 
участник да представи гаранция за изпълнение. Възложителят освобождава гаранцията 
за изпълнение, без да дължи лихви за периода, през който средствата законно са 
престояли при него. Задължение за представяне на гаранция за изпълнение възниква 
само за участника, определен за изпълнител на обществената поръчка. 2. 
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ГАРАНЦИЯТА ЗА АВАНСОВО ПРЕДСТАВЕНИТЕ СРЕДСТВА Гаранцията за авансово 
представените средства - в размер на 20% (двадесет на сто) от стойността на договора 
за изпълнение на обществената поръчка. Гаранцията за авансово представените 
средства е равна на размера на предвидения аванс. Размерът на предвидения аванс е 
до 50% /петдесет процента/ от общата стойност на договора за изпълнение на 
обществената поръчка. Възложителят изисква гаранция, която да обезпечава авансово 
предоставените средства. Гаранцията за авансово предоставените средства се 
представя в една от формите по чл. 111, ал. 5 от ЗОП и следва да покрива 100 % от 
авансово предоставените средства. Гаранцията за авансово предоставените средства 
може да се предостави под формата на застраховка, която безусловно и неотменимо 
обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя, само когато 
стойността на авансово предоставените средства, е равна или по-малка от 255 645,94 
евро. В случай че гаранцията за авансово предоставените средства се представя под 
формата на банкова гаранция или на застраховка, същата следва да е със срок на 
валидност, равен на срока на договора. Гаранцията за авансово предоставените 
средства се освобождава в срок до 3 работни дни след връщане или усвояване на 
аванса.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Participação numa organização criminosa: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corrupção: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
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на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: За 
кандидата или участника е установено, че: - е представил документ с невярно 
съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или 
декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е 
предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на 
основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП) Ако прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля 
добавете съответно описание.
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
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91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Falência: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvência: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Acordo com os credores: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Ativos sob gestão por um liquidatário: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Atividades suspensas: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: „Избор на изпълнител за доставка, монтаж и въвеждане в експлоатация на четири 
броя асансьори за хора с увреждания“.
Descrição: „Избор на изпълнител за доставка, монтаж и въвеждане в експлоатация на 
четири броя асансьори за хора с увреждания“. Предметът на поръчката включва 
цялостна подмяна на четири броя асансьори в сградата на Община Благоевград, като 
изпълнението ще се извършва поетапно – първо в източното крило (два асансьора) 
(Етап 1), а след приключване на този етап – в западното крило (още два асансьора) 
(Етап 2). Обхватът на поръчката включва следните дейности: проектиране; доставка на 
оборудването; демонтаж на съществуващите асансьорни съоръжения и прилежащото 
оборудване; къртачни работи и премахване на стоманобетонни елементи в шахтата и 
около асансьорните отвори; запълване на дъното на шахтата до необходимата кота; 
боядисване на вътрешността на шахтата; довършителни работи около асансьорните 
врати; обезопасяване и изолиране на шахтата по време на строително-монтажните 
дейности; монтаж на новите асансьори; пускане в експлоатация и осигуряване на 
пълния комплект документи – протоколи, декларации за съответствие и др.; В предмета 
на поръчката се включват също дейности по възстановяване на каменната рамка на 
асансьорните врати. Осигуряват се и строително-монтажни работи, гарантиращи равен 
под между етажните плочи и пода на асансьорните кабини, с цел осигуряване на 
достъпност за хора с увреждания, включително лица, ползващи инвалидни колички.
Identificador interno: 594877



515686-2026 Page 7/12

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 42416100 Elevadores

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Благоевград (BG413)
País: Bulgária

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 280 Dias

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 170 430,67 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica
Critérios de contratos públicos ecológicos: Sem critérios de contratação pública ecológica

5.1.8.  Critérios de acessibilidade
Os critérios de acessibilidade para as pessoas com deficiência estão incluídos

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Autorização ou filiação a uma organização específica necessária para contratos de 
serviço
Descrição do critério de seleção: 1.1. Всеки участник следва да е вписан в регистъра по 
чл. 36, ал. 1 от Закона за техническите изисквания към продуктите или еквивалентен 
регистър на държавата, в която е установен. Забележка: Информацията се посочва в 
Част IV: Критерии за подбор, буква А Годност от ЕЕДОП. ДОКУМЕНТИ ЗА ДОКАЗВАНЕ 
НА ИЗИСКВАНЕТО: Преди сключване на договор и в случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, 
участникът, избран за изпълнител представя заверено копие на валидно удостоверение, 
издадено от Държавна агенция за метрологичен и технически надзор (ДАМТН) или 
оправомощени длъжностни лица от Главна дирекция “Инспекция за държавен 
технически надзор” или еквивалент, а чуждестранните лица следва да извършат 
представяне на съответната регистрация, необходимо условие за осъществяване на 
дейността.

Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: 3. Технически и професионални изисквания към 
участниците: 3.1. Участниците следва да са изпълнили през последните 3 (три) години 
от датата на подаване на офертата, минимум 1 (една) дейност с предмет, идентичен 
или сходен с този на настоящата обществена поръчка. За дейност, с предмет, сходен с 
предмета на поръчката, Възложителят ще приема: „Доставка, монтаж и въвеждане в 
експлоатация на асансьорни уредби“. Възложителят не поставя изискване за обем. 
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Забележка: Попълва се Част IV: „Критерии за подбор“, Раздел В: „Технически и 
професионални способности“ от ЕЕДОП. ДОКУМЕНТИ ЗА ДОКАЗВАНЕ НА 
ИЗИСКВАНЕТО: Преди сключване на договор и в случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, 
участникът, избран за изпълнител представя списък на доставките, които са идентични 
или сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и 
получателите, заедно с документи, които доказват извършената доставка.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Показател 2: „Срок за изпълнение на поръчката” – с относителна тежест 40%.
Descrição: Показател 2: „Срок за изпълнение на поръчката” – с относителна тежест 40%. 
Оценката на показателя СИП за всеки участник се определя по формулата: СИП = 
СИПmin/СИПn*40, където: СИПmin е най-краткият срок на изпълнение на поръчката, 
предложен в процедурата. СИПn е срокът на изпълнение на поръчката, предложен в 
процедурата от оценявания участник 40 е тегловен коефициент.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 40
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Показател 1: Предложена цена – с относителна тежест в комплексната оценка 
60%.
Descrição: Показател 1: Предложена цена – с относителна тежест в комплексната 
оценка 60%. Оценката на показателя ПЦ за всеки участник се определя по формулата: 
ПЦ = ПЦmin/ПЦn*60, където: ПЦmin е най-ниската предложена цена в процедурата. ПЦn 
е предложена цена от оценявания участник. 60 е тегловен коефициент.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 60

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: búlgaro
Endereço dos documentos do concurso: https://app.eop.bg/today/594877
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://app.eop.bg/today/594877
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: búlgaro
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 10/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) hora de verão da 
Europa Oriental
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 6 Meses
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 11/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) hora de verão da Europa Oriental
Local: В системата
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não

https://app.eop.bg/today/594877
https://app.eop.bg/today/594877
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Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Комисия за защита на конкуренцията
Informações sobre os prazos de recurso: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП Жалба може 
да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 - срещу 
решението за откриване на процедурата, решението за създаване на квалификационна 
система и/или решението за одобряване на промени в условията по обявената 
процедура;
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
fiscalidade que vigora no local de realização da prestação: Национална агенция за 
приходите
Endereço web da legislação fiscal: https://nra.bg
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
proteção do ambiente que vigora no local de realização da prestação: Министерсвто на 
околната среда и водите
Endereço web da legislação ambiental: https://www.moew.government.bg
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
proteção do trabalho e de condições de trabalho aplicável no local em que o contrato vai ser 
executado: Министерство на труда и социалната политика
Endereço web da legislação laboral: https://www.mlsp.government.bg
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Комисия за 
защита на конкуренцията

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: ОБЩИНА БЛАГОЕВГРАД
Número de registo: 000024695
Endereço postal: пл. ГЕОРГИ ИЗМИРЛИЕВ-МАКЕДОНЧЕТО № 1
Cidade: гр. Благоевград
Código postal: 2700
Subdivisão do país (NUTS): Благоевград (BG413)
País: Bulgária
Ponto de contacto: Савина Гюрова - Старши юрисконсулт "Обществени поръчки"
Correio eletrónico: sgyurova@blagoevgrad.bg
Telefone: 073 867720
Endereço Internet: https://www.blagoevgrad.bg
Perfil do adquirente: https://app.eop.bg/buyer/16007
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0002

https://nra.bg
https://www.moew.government.bg
https://www.mlsp.government.bg
mailto:sgyurova@blagoevgrad.bg
https://www.blagoevgrad.bg
https://app.eop.bg/buyer/16007
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Nome oficial: Комисия за защита на конкуренцията
Número de registo: 000698612
Endereço postal: бул. Витоша № 18
Cidade: София
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Ponto de contacto: Комисия за защита на конкуренцията
Correio eletrónico: delovodstvo@cpc.bg
Telefone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Endereço Internet: http://www.cpc.bg
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Национална агенция за приходите
Número de registo: 131063188
Cidade: София
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): София (BG412)
País: Bulgária
Correio eletrónico: infocenter@nra.bg
Telefone: +359 2 9859 6801
Funções desta organização: 
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
fiscalidade que vigora no local de realização da prestação

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: Министерсвто на околната среда и водите
Número de registo: 000697371
Cidade: София
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): София (BG412)
País: Bulgária
Correio eletrónico: edno_gishe@moew.government.bg
Telefone: +359 02406000
Funções desta organização: 
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
proteção do ambiente que vigora no local de realização da prestação

8.1.  ORG-0005
Nome oficial: Министерство на труда и социалната политика
Número de registo: 000695395
Cidade: София
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): Благоевград (BG413)
País: Bulgária
Correio eletrónico: mlsp@mlsp.government.bg
Telefone: +359 2 8118 443

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
mailto:mlsp@mlsp.government.bg
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Funções desta organização: 
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
proteção do trabalho e de condições de trabalho aplicável no local em que o contrato vai ser 
executado

10. Alteração

Versão do anúncio anterior a alterar: 918c2ba1-a916-4886-a5a8-fc7ff9b1ce54-01
Principal motivo da alteração: Informações atualizadas

10.1.  Alteração
Identificador da secção: LOT-0001
Descrição das alterações: Съгласно чл. 100, ал. 1 от ЗОП, Възложителят може, по 
собствена инициатива или по искане на заинтересовано лице, да направи промени в 
условията на процедурата, посочени в обявлението, с което се оповестява откриването 
на процедурата, в поканата за потвърждаване на интерес, в документацията за 
обществената поръчка и в описателния документ. Промените не трябва да въвеждат 
условия, които биха променили кръга на заинтересованите лица. Възложителят може да 
направи промените по ал. 1 еднократно в 14-дневен срок от публикуването в РОП на 
обявлението, с което се оповестява откриването на процедурата. При извършена 
проверка на документацията по настоящата обществена поръчка е установено 
несъответствие между Техническата спецификация и Образец № 1 „Техническо 
предложение“. В т. 2 от таблицата на образеца поради техническа грешка са посочени 
минимални технически характеристики на кабината на асансьора, които не съответстват 
на изискванията, заложени в Техническата спецификация. Техническата спецификация 
съдържа действително определените от възложителя минимални технически 
изисквания към предмета на поръчката, а именно асансьорите да бъдат електрически, 
без машинно помещение (MRL), с безредукторно задвижване и честотно регулиране 
VVVF. Те следва да отговарят на изискванията на Директива 2014/33/ЕU, както и на 
стандартите EN 81-20/50 и минимум EN 81-70, определящи условията за достъпност за 
лица с увреждания. Съответно кабината трябва да има минимални размери: ширина 
≥900 mm, дълбочина 1000 mm и вътрешна височина 2100 mm. Стените са от компактни 
ламинати. Осветлението е скрито LED с автоматично изключване, а подът е подготвен 
за полагане на антибактериална, противохлъзгаща, негорима и трудно износваща се 
настилка, осигуряваща безопасност и лесна поддръжка. Вратите са автоматични, 
телескопични от неръждаема стомана (Stainless steel 304) със светъл отвор 800 mm. 
Етажните врати задължително трябва да отговарят на клас на пожароустойчивост 
E120., както и на останалите технически характеристики, подробно описани в 
спецификацията. С оглед отстраняване на установеното несъответствие и недопускане 
на различно тълкуване на условията за участие е необходимо изменение на Образец № 
1 „Техническо предложение“, като текстът му бъде приведен в съответствие с 
Техническата спецификация. Промяната има единствено редакционен и технически 
характер и цели уеднаквяване на съдържанието на документацията. Изменението не 
води до промяна на предмета на обществената поръчка, не изменя минималните 
технически изисквания, не въвежда нови условия за участие и не променя кръга на 
заинтересованите лица по смисъла на чл. 100, ал. 1 от ЗОП. Същото има за цел да 
осигури яснота, еднакво разбиране на изискванията от всички потенциални участници и 
законосъобразното провеждане на процедурата. Предвид изложеното и на основание 
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чл. 100, ал. 1 от ЗОП, възложителят извършва изменение на Образец № 1 „Техническо 
предложение“, като отстранява допуснатата техническа грешка и привежда 
съдържанието му в пълно съответствие с Техническата спецификация.

Informações sobre o anúncio
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